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dzienotą ' późnięjszą, a poslooowieąia umowy będą , mia,ły 
zastosowimiew obu Umawiających się Pańs.twach, jak na-' 
stępuje: I ' , 

, a·). jeżeli .chodzi o podatki pobie.rane u źródła - w 
stosunku , cdt> dochodów l'Izyskanych ' w dniu 1 styczni'll lub 
po· tym ' dnn! w roku .kalendarzowym następującym ' ,bez­
posrednio po roku, w którym , umowa weszła vi życie; 

b) ,. jeżeli chodzi o inne poda tki od dochodu oraz po­
datki odma~ąt.ku ..,.,.. w stosunku 'do podatków ' nale~ych 
za każdy rok podatkowy rozpoczynający się w dniu 
1 ~tycznia lU'b po tym dniu w roku ,kalendarzowym nastę­
pUJącym bezpoś'rednio po roku, w którym umowa weszła 
w życie: 

I Artykul 30 
Wypow,iedzenie. ..--

• 
\ 

Niniejsza umowa,/ pozostaje w mocy do chwili wypo­
wiedzenia jeJ przez jedno z Um?wiaJ4cych się Paąstw. 
Każde z Umawiających się Pań~t w ' inbże ją wypowiedzieć 
przez " przekazan.ie w ' drodze dyplomatycznej notyfikacji 
o wypowiedzeniu w' terminie co najmniej sześciu miesięcy 
przed końcem każdego rpku kalendarzowego, rozpoczyna-

. jąt;ego ' się po upływie pięciu tat od dnia wejścia w ' życie 
mniejszej umowy, W takim wypadku postanoWtenia umo­
wy przestaną obuwi.ą~ywać w obu U)'llawiających się Pań· 

. stwach. jak następuje : 
'a) jezeli ' chodzi o JPodatki pobieran'e u źródła - w 

, stosunlm. do dochedów uZYf;kanych w dniu 1 stycznia lub 
---- po tym dniu . w roku kalendarzowym następującym bezpo­

średnio po roku, -w któr)LIIl lu<.~~azano notyfikację o wy- ' 
powjedzeniu; . .,.. , _ 

b) jeżeli ' chodzi o inne podatki od dochodą oraz po­
datki od ·.majątku " - w stosunKu do podatków należnych 
'za - każdy rok podatkowy rozpoczynający się 'w dniu 1 stycz­
riia lub po tym dniu W ,roku kalendarzowym następującym 
bezpośrednio po roku, w którym przekazano notyfikację 
o wypowiedzeniu, . " . 

Umowę niniejszą sporządzonó w Helsinkach dnia 
2& października 1977 roku w dwu egzemQlarzach w języ­
ku angielskim. 

Z upoważnienia Rządu 
Polskiej Rzeczypospoltlej 

Ludowej 
" Henryk Kisiel 

Z upoważnienia Rządu 

Republiki Finhindii 

Esko RekoJu 

in paragraph l and , its ptovi~oris ' shallhą.~~ :~~eł: in , 
bolh Contracting StaŁeś: /',} , 

. . . , 
i . -. '. " ... • 

a) in respect of taxes withheldat source; to amountil ' 
derived on Ol' after 1 January in the calendar year tleń ' 
foH6wing the 'yeaF in which the Convention 'ent,ers iato '.: 
force; 

b) in respect ot other taxes' o~ incoine,.and ' ta:xes, on 
capital, to taxes chargea-ble tor any taxable year beginn .. 
ipg op or afte~ , 1 January)n the calendar year next toil-' " 

• I, owing the year in which the Convention enters Jnto , force. 

Article 30 

Terminati'on; 

'Ilhis Conv.:ention shall remain in force 'untO, term~na­
ted 1;>y on'e of the Contracting Statęs. ,EHJ;ter CoIitractf'hg , 
State may terminate the Convention: , through ' diplomatic ' "'1''5 

, channels; by . giving notice ' of termina,tion at least six , ,~ 
. months befo~e the end .of any cahmdar year folloWing ' <0~ 

after the ,period of . five years froll); th~ ,date on w.hich the ' • ': '!" 
Convention enters 'inLo force. In such e'vent, theCpnven .. r~~":':~ 
ti:n shall cease to · havę effect in both Contracting s~ates~: ',iBt~ 

a) in respect of taxes withhe1d at source,to ath9un~ ,I' ~ "'~~ 
, 'derived on or af,ter '1'-, J'anuary in ' the ealendar year next "', "',~,.', t"'I" 
~ iollowing the year in which the rlotice is, .given; . .. ' ;.t~,~;, 

. " , , . ,. , "::';~~~ 

b) ip respect ot other taxes on income, and taxes ón 
ca{>ital, to Ya.J,;:es chargeable for any t~bleye~r beginwag/ 
on .or aiter 1 January in the calendar year next following 
the yearin which the no'lice isgiven. ' 

/' 

Done in tl~plic!łte at Helsinki, ~his 26th day of Octo-
beri 1977 in the English language. ' , 

On behalf of the 
Government of the Polish 

. People's Republic 
Henryk Kisiel. 

On behalf 'ot the 
Governmept of tlll~ 

Republic ofFinland 
- EsJwRekola 

,,-

- '.;:,,;-~. 

J ' Po zaznajomieniu , się ,lz powyższą " uniową Rada Państwa uznała ją i uznaje za słuszną zar6wnó w całości, Jak 
ł każde ~\ postanowień w ni~j zawartych; Ośw1adcza) że jest ona przyjęta, ratyfikow'aną i potwierdzona, ' ora'z 
przyrzeka. że będzie _ niezmiennie · zaehowywa~a. " ' 

Na dowód czeg,o wydamy zostąl akt niniejszy, opatrzony pieczęcią Polskiej Rzeczypospolitej Lu~dowej. ' 
Danqw Warszawie dnia 15 lutego 1979 r~ku. ,-,,' - '''/ 

Przewoct'niczący Rad y Pąństwa: H. JubkJi!ski J',,' 

l­
\ L, S. 

Minister Spraw Zagt'anicznych: 13.. VWojtaszek' 
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dnia 1'0 kwietni'a 1979 r, 

w sprawie wejścia w iycie Umowy między ' Rządem Polskiej Rzeczypospolitej Lud'owej a Rządem Republiki 
Finlandii w sprawie zlIpob,ieżcnia podwójnemu opodatkowlłOiuw zaktesiejlOdatków od dochodu i 'ma,iąlk-u, •. 
! \ , podpisanej w Helsinkach dnia. 26 -października ł977 r. . / 

' Pod~ji!l/Się . ni~iejszy~ do wiad.omości, że zgodnie 
z artykułem 29 usH~p 2 Umowy mię<hy Rządem ''Polsl:>iej 
Rzeczyppspolilej Ludowej a Rządem Republiki Finla ndii ' 

. w 'sprawie zapobie~enia -podwójnemu opoda Ł kdwaniu w za- , 
kresie podatków ,od dochodu { ,maJą ! ku, 'podpisanej w I:-Jel­
sinkach ~hia '26 października 1977 r., wyżej, . wy,mieniona 
umowa weszła w żyCie dnia ~O marca 1979 'r. 

jednoczeŚnie -podaj.e' się do wiadómości, . że na podsta--" 
wie wymiany not dokonanej w 'dnili '21 marca 1979r.' PÓ­
wyższa , umo wa została rozciągnięta na oknęg ,alanażkt. 
także jeżeli chodzi o podatek komunalny, . żgodnie z, arty:-', 
kt.iłem '.· 28 wym1.enionejumowy .. Rozciągn ięcie to n,abrala­
mocy w ,d'niu 30 marca 1979 r. 

, \ 
N'H,riister Spraw 2agr~nicznych: E, Waj/uszek 

, ' 

TłoC'zono1! 1101eceola P(e7.~~i'a Rady rył.iri i'strów w Żaklad'ilch {:;.rafiGzn,ych JTarJIka':. Za,kład nr 
. ~ 

Zam: 13-747/79. 

I~:: . 

\ 


